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Vorwort


1925 in Barmen geboren und bis heute dort beheimatet. Wer, wenn nicht sie, wäre geeignet, uns die Eigenarten, Liebenswürdigkeiten und Macken der Menschen im Tal der Wupper vor Augen zu führen?


Charlotte Elling – ein Mädchen, eine Frau aus Wuppertal, die vieles, was sie in diesem Buch beschreibt, in Form von „Vertellsches un Vääschkes“ selbst erlebt hat.


Freude, Liebe, Kummer und Leid. All das, was auch unser Leben prägt, hat sie zu Papier gebracht und läßt uns in ihrem zweiten Werk „Mehr Vertellsches un Vääschkes uttem Wopperdal“ daran teilhaben. Viele Begriffe aus der Wuppertaler Mundart, deren Bedeutung auch manchen Experten unserer Heimatsprache noch zu denken geben, werden ins Hochdeutsche übersetzt.


Sehr unterhaltsam und auch lehrreich für jeden, der an unserem „Wopperdaler Platt“ interessiert ist.


Völl Spass bim Lesen un Vertellen!


Önken Päule Decker





Menschen so äs du on ek





Wennße schwews


De Schwewe nömmt se alle met,


de Kenger on de gruaten Lütt.


Bethal dän Fahrpries, on ömsönß


es dat Rongserömgedöns!


Dat hett, wat söß noch all geboten,


es samt on songersch eengeschloten.


Me es am Fahren on am Schockelen,


dronger döt de Wopper zockelen.


Ogen, Uaren on de Nas


hannt völlen –, odder keenen Spaß!


Mönkesmol es et benaut,


en Knufflok hätt de Loft geklaut.


Watte rücks so röngseröm,


es pattu nich nur Parföm.


De Häng donnt sek nom Fenster recken,


opgesperrt!, nu döt et trecken.


En Schlaumeier es sek am Freuen:


„Drei, et öm, denn döt et döüen!“


Vüar, henger, newen dek,


Menschen, so äs du on ek!


Nu kasse en de Gegend dösen,


bim Nober kasse Zeitong lesen!


Kiek dek de Woppernixen aan, –


nich in de Wopper! – en de Bahn!


Du hüarß dek aan met völl Gedold,


wä am Striet mem Matta schold,


on dat däm Dengens sinen Schäng


Molesten hätt met sine Täng.


Am Ollen Matt, do blenkt en Scheld


vam Odör de wieten Welt,


on derektemang dovüar,


stött en Ami an de Düar,


op sinem Schört stött „USA“,


„made in California“!


De Schwewe schwewt, on schon am Loh


fröscht dä Ami: „Is here Zoo?“


Newen am, es decke Tante,


kloppt, äs wöär se sin Bekannte


äm op dän Arm on seit vernehmlich:


„Hier es Loh!, wat bösse demlech!


Kam wis mi, ei olzo go


bi de Apendiersch em Zoo!“


Dä Ami meent: „I am so free,


thanks“, on „I love Germany!“


Son ollen Knacker seit för sek:


„De Apen freuen sek op dek!“


De Öllsche mettem Gorkendöppen


pufft äm doför dat en de Rebben,


on dobie es se am grollen:


„Kasse nich de Mule hollen?“


De Schwewe holl, on nu stiggt ein,


en Opa met em Hömpelbeen.


De Oma sücht nich mia so völl,


ähr Ongerrock mackt, wat hä well.


Et Brillenhänsken met Getöse


kriesch on mackt de Oma böse:


„Oma, bi dek döt et bletzen!“


Dat Fräuken sökt sek wat tum setzen,


denn seit se för de Wiesnas promt:


„Paß op, wenn gliek dä Donner kommt!“


On rechtig hett et: „Kleenen Stropp,


stoh eß för dän Opa op!


Ek häff en Utwies, ek sie krank,


mek gehüart nu hiar de Bank!“


On dä Opa met Rabbatz


sett sek om Behengertenplatz.


Dat Hänsken mackt noch flöck ne Fratze,


tuppt däm Opa op de Glatze,


en lange Nas on ab no hengen,


lot dä Opa wiarschängen!


Opgepaßt!, Tonisterecken


donnt dek de Knöpp vam Mankel trecken!


Nu kömmt en Fraumensch met twei Blagen,


eens liat noch em Kengerwagen.


Dat Kleene es teiarscht am schlopen,


dat kömmt de Mama wie geropen.


Dä angere Donnerkiel van Stropp


hätt nur dommet Tüg em Kopp.


Hä soll nu bi de Mama bliewen,


dat kamme enen Schornsteen schriewen.


Rötscht ondönig op däm Platz,


denn es hä fott met eenem Satz.


Höppt expree nu raff on rop,


plärrt knatschfalsch noch owendrop,


äwwer hatt, met volle Tong,


vam Nena sinem Loftballong.


Denn kloppt hä ok noch äs en Tromm


op däm Kengerwagen rom!


„Holl dek fast, du Wibbelstätt!“


Paff –, liat dä Ondocht op de Äät!


Nu göfft et eenen an de Bollen,


weil hä sek nich fastgehollen.


Dat Kengk, dat norkt, ochott ochott,


dat eene Knei, dat es kapott!


Wovon dat kömmt?, De Mama weet et:


„Du häß dek noch nich schüan gebetet!“


Dat Kleene döt dän Hals opsperren


on fängt nu ok noch aan am blärren.


De Mama hatt dat Knei verbongen,


de Nas geschnütt bes en de Longen,


stoppt äm en Klömken en de Mongk,


on seit noch: „Gote Besserongk“!


„Nu göff däm Kengk dat Räppelken,


du kriss ok gliek en Äppelken.


On bösse aatig on nich fies,


kopt de Mama dek en Iis“!


Olle, Jonge on ok Blagen


pröffen ruut on rin em Wagen,


en Drömmelspitter kreeg en Döü,


dat Lecht es grön, dä Wäg es frei.


Dä Fahrer em Kabäusken weet,


wat „allerhangk Fazüner“ hett.


Hä fährt de Rieken on de Armen


van Vohwenkel no Owerbarmen,


on teröü, de selwe Strecke,


de Stenknormalen on de Jecke.


Hä kiekt no vüarn, on nur no hengen,


wenn Rüppels am Krakeelen fengen,


on freut sek op de Endstatzijuan –,


do stött dat „Hüsken“ van de Bahn!


Schwewe – Schwebebahn


mönkesmol – manchmal


benaut – beklommen


Knuffloh – Knoblauch


rücks – riecht


vüar – vor


henger – hinter


Nober – Nachbar


Molesten – Schwierigkeiten


Täng – Zähne


Gorkendöppen – Gurkenglas


Ondocht – Nichtsnut


norkt – weint


Iis – Eis


Fazüner – Gestalten,


Original





Dat „Fräu–lein“


Use Nobersche heel sek en paar Stongen de Weeke en Putzwief, son ärm Fräuken, wat sin ganz Lewen völl utgehollen on metgemackt hätten, wat keenen Penneng en de Fenger gekreegen hätt.


Nu woar ät oll, dä Kääl, met däm ät verhierodt woar, woar duat, on nu konnten ät sek met putzen en paar Märkskes op de Rente droppacken. Ek glöüw, de Pützersche hetten Frieda.


Et Frieda hatten en ontröglegen Bleck doför, wenn tüschen jömmes en „Fisternölleken“ am Aanfangen woar. Denn keekten ät ganz beestig on seiten: „Ek kenn se alle, de Schliekenfänger on de Schennöster. Mek kann nömmes wat vörmaken. Paß op, doför häff ek keen Verstehstemek!“


Dobie woar ät mem Kopp am Nicken on mette Hangk am Schlenkeren.


Eemol hatten de Nobersche Besök van de doll vörnehme Zoate, on se soß domet em Salong on woar am Vertellen, – nich am Nommedag –, nee am helligen Vörmeddag!


Dat Frieda sollten Löpers kloppen, äwwer ät fong dat „Dengen“ nich. Do mackten ät de Düar vam Salong op on seiten: „Frau göffße mek eß dän Klöpper tum Wichsen“!


Do hätt sek de Nobersche för dän fienen Besök geschammt, weil dat se domet op huadütsch am Kallen woar.


Äwwer et kom noch schlemmer. Äs dä Besök sek op de Lappen gemackt hatten, sollten dä Salong ok noch draan, on tuletz sollten et Frieda om Schriewdesch vam Nober Stuf weschen. Dodrop stong onger angerem en „Venus“ ohne Klöngeln.


Et Frieda holten Loft on seiten: „Jo – wat es dattan? – Soll ek etwa ok dat ‚Mina‘ affstuwen?“


On en äm sine Stemm grollten et wie bi de Schennöster on Schliekenfänger.


De Nobersche woar paff on seiten: „Lotense dat nur nich min ‚Gatte‘ hüaren, dä es sowat am Verähren, dat es nemlech ‚Kons‘!“


Dat Frieda meenten ongeröhrt: „Jo, wat seit denn ähr Mann doför, för dat nackentige Fraumesch? Seit dä etwa ‚Fräu–lein‘?“


Nobersche – Nachbarin


jömmes – jemand


Fisternölleken – Liebelei


Schennöster – Scheinheliger
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